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ВСТУП

 Однією з важливих рис сучасного періоду розвитку суспільства в Україні є її інтеграція в світову інформаційну систему.  В освіті інтеграційні процеси знаходять відображення як у посиленні уваги до вивчення іноземних мов у середніх школах, так і у вигляді розв’язання  актуальних організаційних і змістовних проблем вищої освіти.

Значне підвищення рівня інформаційної насиченості ряду видів людської діяльності обумовлює в сучасній психології підхід до питань текстової діяльності як до актуального предмету дослідження. Саме в процесі породження й інтерпретації текстів здійснюється обмін знаннями і досвідом, уміннями та навичками, емоціями, цінностями, ідеалами і нормами. Вимоги подальшого вдосконалювання навчального процесу, посилення розвивального впливу освіти відповідно до нових завдань сучасності обумовлюють появу ряду наукових проблем вікової та педагогічної психології. Однією з таких є проблема пошуку ефективних шляхів формування іншомовної текстової діяльності.

Психолого-педагогічні проблеми навчання іноземною мовою є одночасно і традиційними, і актуальними. Різноманітні аспекти психологічних особливостей навчальної діяльності взагалі (В.В.Давидов,  В.В.Рєпкін, С.Д.Максименко, О.К.Дусавицький та ін.), навчальної діяльності, яка реалізується іноземною мовою (І.О.Зимня, Б.В.Беляєв та ін.), розглядалися рядом дослідників. Серед великої кількості таких робіт окремим розділом можна відмітити роботи, присвячені пошуку ефективних шляхів розвитку іншомовних здібностей (В.В.Андрієвська, Н.В.Імедадзе, М.Г.Каспарова та ін.), підвищення ефективності процесу засвоєння іншомовного матеріалу (В.А.Артьомов, Л.П.Доблаєв, З.І.Кличнікова та ін.).

Досвід спостережень і результати ряду досліджень доводять, що в процесі навчання у вищому навчальному закладі нерідною мовою результат засвоєння учбового матеріалу перебуває в значно більшій залежності від рівня розвитку мовлення, сформованості текстової діяльності, ніж у ситуації навчання рідною мовою. 

Підхід до питань текстової діяльності як до актуального предмета дослідження в сучасній психології зумовлений також значним підвищенням рівня інформаційної насиченості багатьох видів людської діяльності. За словами Т.М.Дрідзе, "поза породженням та інтерпретацією текстів є неможливим обмін знаннями і досвідом, уміннями та навичками, емоціями, цінностями, ідеалами і нормами - цими найважливішими орієнтирами людської діяльності, не кажучи вже про те, що самі ці орієнтири народжуються, підтримуються, а часом і ліквідуються саме в ході текстової діяльності".

Текстова діяльність досліджувалась у різних аспектах: а) у зв'язку з аналізом видів мовленнєвої діяльності (Гокунь О.О., Жинкін М.І., Зимня І.О., Леонтьєв О.О., Шевченко Н.Ф. та ін.),  б) у контексті знакової діяльності (Анохін П.К., Дрідзе Т.М., Лурія О.Р. та ін.), в) у контексті навчальної діяльності школярів та студентів (Бєляєв Б.В., Привалова Н.М.,  Рєпкін В.В., та ін.), г) із точки зору визначення психологічних характеристик тексту та вмінь працювати з ним (Апатова Л.І., Венделянд А.Е., Доблаєв Л.П., Новиков О.І., Чистякова Г.Д. та ін.), д) у зв'язку з формуванням мнемічних операцій (Аткінсон Р., Блюменау Д.І., Ляудіс В.Я., Хомуленко Т.Б.  та ін.), е) у контексті психології читання (Боговарова О.І., Кличнікова З.І., Чепелева Н.В. та ін.) та інших.  Текстова діяльність у цілому реалізується при обов'язковій участі процесів пам'яті на всіх етапах її здійснення. Іншомовна текстова діяльність передбачає збільшення навантаження на її мнемічний блок. Але ця теоретична позиція не була досконало досліджена, що в свою чергу не дало можливості її повною мірою застосувати в практиці.

Текстова діяльність рідною та текстова діяльність іноземною мовою мають спільні й відмінні риси, тому особливості іншомовної текстової діяльності вимагають окремого експериментального дослідження з урахуванням надбань психологів у галузі вивчення проблем мовленнєвої діяльності, текстової діяльності, мнемічної діяльності та іншомовних здібностей. Практика багатоаспектної людської діяльності, пов'язаної з іншомовною інформацією, відсутність чітких психологічних критеріїв діагностики сформованості іншомовної текстової діяльності, потреба в створенні та розробці програм, у тому числі комп'ютерних, які б сприяли ефективному формуванню іншомовної текстової діяльності, роблять особливо значущим прикладний аспект вивчення даної проблеми. 

Актуальність і недостатня розробленість теоретичних і практичних аспектів досліджуваної проблеми зумовили вибір теми нашої дисертаційної роботи. 

Тема дисертації пов'язана з комплексною темою, яка розробляється кафедрами психології та педагогіки Харківського державного педагогічного університету "Визначення психологічних характеристик пізнавальної активності школярів та студентів" (номер держ. реєстрації теми 01.87. 0.7122д) і координується Міністерством освіти і науки України. Тема розвиває положення Державної національної програми "Освіта" (Україна ХХІ століття).
Метою дослідження є визначення психологічних умов ефективного функціонування іншомовної текстової діяльності студентів та шляхів її формування.
У ході реалізації мети дослідження передбачається виконання таких завдань:

1. Розгляд особливостей психологічних досліджень текстової діяльності та їх узагальнення.

2. Розкриття специфіки процесу прийому та переробки студентами іншомовної інформації через структурно-функціональну модель текстової діяльності.

3. Створення комплексної методики психологічної діагностики рівня володіння системою умінь роботи з іншомовним текстом. 

4. Виявлення психологічних умов ефективного формування іншомовної текстової діяльності студентів. 

5. Створення й апробація розвивальної програми, яка сприяє успішному оволодінню іншомовною текстовою діяльністю.

Об’єкт дослідження: іншомовна текстова діяльність. 

Предметом дослідження стали психологічні особливості формування іншомовної текстової діяльності студентів.
Методологічну і теоретичну основу дослідження склали принципи системного підходу і методи системного аналізу у відношенні до психології (Ананьєв Б.Г., Анохін П.К., Анциферова Л.І., Балл Г.О., Бочарова С.П., Завалішина Д.Н., Ломов Б.Ф., Максименко С.Д., Семиченко В.А. та ін.), принципи діяльнісного підходу (Виготський Л.С., Леонтьєв О.М., Лурія О.Р., Максименко С.Д. та ін.),  основні положення теорії навчальної діяльності (Давидов В.В., Рєпкін В.В., Фридман Л.М. та ін.) й основні положення теорії мовленнєвої діяльності  (Леонтьєв О.О., Синиця І.Є. та ін.).

 Окремі аспекти проблеми вивчалися такими методами: теоретичний аналіз, теоретичне моделювання, спостереження,  констатуючий експеримент, формуючий експеримент, аналіз продуктів діяльності, методи математичної статистики. Автором запропоновано комплекс методик констатуючого і формуючого експериментів, адаптованих до цілей дослідження, і опис процедури їх проведення і кількісної оцінки.

Обробка результатів дослідження велась за допомогою методів математичної статистики, відповідних досліджуваним параметрам. Наочність результатів забезпечувалася графічними методами.

Наукова новизна роботи полягає в тому, що в дослідженні

-  уперше розглянуто іншомовну текстову діяльність як полідетерміновану цілісну систему з приймання, створення й опрацювання іншомовної текстової інформації, яка складається з ряду функціональних блоків: сенсорного, мнемічного, інтелектуального, мовленнєво-моторного;

· уперше експериментально визначено психологічні умови ефективного формування іншомовної текстової діяльності;

· уперше застосовано структурно-функціональну модель текстової діяльності до  умов роботи з іншомовним навчальним текстом;

· визначено існування прямого зв’язку між функціонуванням іншомовної текстової діяльності і мнемічною діяльністю. Показано, що успішність виконання суб’єктом діяльності, пов’язаної з іноземним текстом, детермінована рівнем сформованості психологічної структури іншомовної текстової діяльності. 

Практичне значення дослідження полягає в тому, що автором виділені психологічні параметри й умови формування іншомовної текстової діяльності студентів, створені розвивальні методики й методики, які забезпечують ефективну психологічну діагностику рівня володіння іншомовним навчальним матеріалом. 

Практична цінність результатів дослідження полягає у можливості використання отриманих даних у практиці навчання, у практиці діагностики і відбору спеціалістів для діяльності, що вимагає роботи з іншомовним текстом. Розроблені й апробовані спецкурси  “Психологічні особливості прийому й обробки іншомовної текстової інформації”, “Проблеми формування іншомовної текстової діяльності студентів” можуть бути використані у навчальному процесі вищих навчальних закладів для діагностування і підвищення ефективності засвоєння іншомовної навчальної інформації. 

Надійність і вірогідність результатів дослідження забезпечувалася розробкою проблеми на методологічному рівні послідовною реалізацією теоретичних положень у розв’язанні завдань емпіричного дослідження, багатоаспектністю теоретичного аналізу, сполученням кількісного і якісного аналізів одержаних даних із застосуванням відповідних методів математичної статистики, використанням комплексу методик, адекватних предмету аналізу, досить репрезентативною вибіркою досліджуваних, широкою експериментальною базою.

Одержані автором наукові положення й емпіричні дані є самостійним внеском у розробку проблеми психологічних особливостей формування іншомовної текстової діяльності. Статистичне опрацювання даних, теоретичне узагальнення й інтерпретація отриманих результатів здійснено автором самостійно. В авторефераті наведено перелік опублікованих праць без співавторів.

Основні результати дослідження доповідалися на засіданнях кафедри практичної психології, також ученої ради Харківського державного педагогічного університету з 1997 по 2001рр. Методика і результати досліджень апробовані в роботі зі студентами-іноземцями і викладачами ряду навчальних закладів м. Харкова. Теоретичні положення дисертації знайшли практичне втілення у навчальному процесі Національного технічного університету “ХПІ”, Харківської державної академії міського господарства, Національного фармацевтичного університету й Української державної академії залізничного транспорту у вигляді спецкурсів "Психологічні особливості прийому і обробки іншомовної текстової інформації", "Проблеми формування іншомовної текстової діяльності студентів" і практичних рекомендацій, спрямованих на підвищення ефективності роботи з іншомовною текстуально-організованою навчальною інформацією. Про результати досліджень повідомлялося на Міжнародних науково-практичних конференціях "Викладання мов у ВНЗ на сучасному етапі. Міжпредметні зв'язки" (Харків, 1997, 1998 р.р.) 

За темою дисертації опубліковано 8 робіт автора, із них 6 уміщено у фахових виданнях.

 Дисертація складається зі вступу, трьох розділів, висновків і бібліографії, що містить 209 найменувань, із них 13 іноземною мовою. Кількісні дані представлені в 12 таблицях і 10 рисунках. Обсяг дисертації 175 сторінок машинописного тексту. 

ВИСНОВКИ


Останнім часом помітне істотне підвищення інтересу психологів, педагогів та психолінгвістів до проблем, що пов'язані із процесами переробки текстуально організованої інформації, особливо іншомовного характеру. Цей інтерес пояснюється значним підвищенням як рівня інформаційної насиченості ряду видів людської діяльності взагалі, так і популярністю, і значною інтенсифікацією процесів навчання іноземною мовою та опрацюванням великої кількості іноземних текстів у ході навчання зокрема.


Слід відзначити, що текстова діяльність досліджувалася у різних аспектах: а) у зв’язку з аналізом видів мовленнєвої діяльності [44,62,66,95,112]; б) у контексті знакової діяльності [53,102]; в) у контексті учбової діяльності школярів та студентів [17,105,106,125,141]; г) із точки зору визначення психологічних характеристик тексту й умінь працювати з ним [7,32,51,108,147,156, 172]; д) у зв’язку з формуванням мнемічних операцій [15,20,27,28, 119,162,163]; е) у контексті психології читання [41,81,167,168] та інших.  У результаті теоретичного аналізу психолого-педагогічних та психолінгвістичних досліджень, пов'язаних із питаннями текстової діяльності, відзначено, що процес формування текстової діяльності передбачає засвоєння  дій, адекватних змісту та формальній структурі тексту, об’єднаних у цілісну систему, і які можна представити у вигляді структурно-функціональної моделі.

Ураховуючи, що текстова діяльність у цілому реалізується за обов'язкової участі процесів пам'яті на всіх етапах її здійснення, можна дійти висновку, що іншомовна текстова діяльність передбачає збільшення навантаження на її мнемічний блок. Нами було відзначено, що така теоретична позиція не була досконально досліджена в науці і, відповідно, не застосовувалася повною мірою в практиці навчання.

Розгляд навчальної діяльності студентів-іноземців довів, що текстова діяльність рідною та іноземною мовою мають спільні і відмінні риси, які вимагають експериментального дослідження з застосуванням засобів структурно-функціонального підходу.

Слід наголосити, що структурно-функціональний підхід у психології був зумовлений зрослим інтересом учених до різних функціональних рівнів пам'яті (Дж.Сперлінг, Д.Бродбент, В.П.Зінченко та ін.). Вітчизняні психологи плідно працювали в межах структурно-функціонального підходу в поєднанні з принципами діяльнісної концепції, або із застосуванням принципів системного підходу. Використання методології системного підходу дозволило нам представити іншомовну текстову діяльність як полідетерміновану цілісну систему з прийому, переробки іншомовної текстової інформації, яка складається з ряду функціональних блоків: сенсорного, мнемічного, інтелектуального, мовленнєво-моторного. Ці міркування і покладено в основу створеної нами структурно-функціональної моделі іншомовної текстової діяльності (див. с. 29).

Реалізуючи спробу застосувати структурно-функціональну модель текстової діяльності, яка розроблялася на матеріалі роботи з текстом рідною мовою, до роботи з іншомовним текстом, ми  виявили значні психологічні відмінності. Виходячи з моделі, перший етап текстової діяльності, відображений у сенсорному блоці, припускає первинну фіксацію текстової інформації. У тому разі, якщо така є іншомовною, цей етап роботи з текстом виявляється більш складним і тривалим через те, що первинна фіксація текстової інформації відбувається не тільки в результаті співвіднесення з текстовими еталонами довгострокової пам'яті, але й у результаті перекладу змісту іншомовної інформації. У такому разі успішність і адекватність фільтрації і первинного добору текстової інформації залежить від ефективності її первинної фіксації. Мнемічний блок, який уключає довгострокову і короткочасну пам'ять, у ситуації іншомовної текстової діяльності ускладнюється такими компонентами, як:  а) довгострокова пам'ять- додається іншомовний понятійно-категоріальний апарат, мотиви і цілі іншомовної текстової діяльності, норми іноземної мови і способи вираження заданого змісту;  б) короткочасна оперативна пам'ять - змінюється така її функція як збереження текстової інформації, необхідної для переносу в довгострокову пам'ять, із урахуванням ефективності реалізації механізмів перекладу іншомовної інформації рідною мовою. Змінюється така функція як співвіднесення ознак тексту з цілями й установками з довгострокової пам'яті, тому що зміст цих цілей і установок текстової діяльності змінено шляхом розширення.

Інтелектуальний блок ускладнюється уведенням функції співвіднесення категоріального апарату суб'єкта з категоріальним апаратом іншомовного тексту. Ускладнюється також функція смислового декодування. З'являється функція розширення, диференціації й уточнення іншомовного понятійно - категоріального апарата. Представлено функцію аналізу форми вираження думки іноземною мовою. Мовленнєво - моторний блок, у ситуації іншомовної текстової діяльності обов’язково має включати повторний переклад інформації (первинний переклад реалізується на першій стадії іншомовної текстової діяльності). Крім того, мовне оформлення іншомовної текстової інформації обов'язково вимагає використання мовного досвіду, зафіксованого в довгостроковій пам'яті, і усвідомлення та співвіднесення форм, способів, структурних орієнтирів, що містяться в мнемічному блоці. А зворотний зв'язок, як завершальний момент в іншомовній текстовій діяльності, безпосередньо виконує рефлексивні функції, тобто функції співвіднесення, зіставлення одержаного результату діяльності з образом передбачуваного. 

У результаті експериментального дослідження, основаного на вищезазначених позиціях, нами було визначено, що рівень розвитку іншомовної текстової діяльності суб’єкта доцільно оцінювати за таким комплексом показників:

· повнота і логічність відтворення іншомовного текстового матеріалу при довільному запам’ятовуванні ;

· адекватність, повнота і надлишковість відтворення іншомовного текстового матеріалу з установкою на стисле відтворення;

· покращання показників відстроченого відтворення іншомовної текстової інформації,  порівняно з безпосереднім відтворенням; 

·  здатність до відтворення іншомовного тексту з деформованою структурою;

· рівень розвитку уміння складати план іншомовного тексту;

· рівень розвитку уміння створювати іншомовні тексти різних типів;

· рівень розвитку металінгвістичної обізнаності.

Відзначено, що при стихійному становленні текстової діяльності перелічені показники мають переважно низький і середній рівень розвитку. А отже, підвищення ефективності функціонування іншомовної текстової діяльності можна реалізувати у ситуації керованого її становлення.

Експериментально визначено також, що успішність роботи з іноземним текстом детермінована рівнем сформованості психологічної структури іншомовної текстової діяльності. Причому, існує прямий зв’язок між функціонуванням іншомовної текстової діяльності і мнемічною діяльністю.

Теоретичний і практичний аналіз проблеми дисертації дав можливість стверджувати, що психологічна структура іншомовної текстової діяльності може бути повноцінно досліджена у разі застосування таких принципів системного підходу, як "принцип вивчення системи в розвитку" і "принцип аналізу функціонування системи в реальній діяльності" (Ломов Б.Ф.).

Вивчення динаміки функціонування іншомовної текстової діяльності в умовах стихійного і керованого становлення дало можливість визначити, що умовою ефективного формування іншомовної текстової діяльності є застосування комплексу рефлексивних процедур (процедур моделювання об’єкта і моделювання процесу дії з ним), в якому відображено принцип побудови структурно-функціональної моделі іншомовної текстової діяльності. Причому, визначено, що організація процесу керованого формування іншомовної текстової діяльності має будуватися на результатах аналізу особливостей реалізації іншомовної текстової діяльності в навчальній діяльності.

Щодо перспектив нашого дослідження, то межі роботи не дозволили нам розв'язати ще ряд проблем, які б могли поглибити вивчення психологічних особливостей текстової діяльності в умовах роботи з іншомовною інформацією. Потребують подальшого дослідження критерії та показники рівня розвитку психологічної структури текстової діяльності. Вимагає збагачування арсенал засобів розвитку іншомовної текстової діяльності. Необхідним є подальше опрацювання результатів дисертаційного дослідження для створення відповідних навчальних комп'ютерних програм.
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